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Retour sur  
l’événement  
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à poursuivre  
la réflexion

Forum pancanadien  
sur la dramaturgie 
contemporaine
organisé lors du 18e Festival  
du Jamais Lu en mai 2019
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5conserver  
une trace: le forum au 

http://www.backup-jamais-lu-2020.jamaislu.com/event/forum


6

CONFÉRENCE : 
le théâtre francophone,  
anglophone et autochtone au 
Québec (1940-2000)  
      ��AVEC 

�JULIE BURELLE, conseillère  
dramaturgique et professeure  
à l’Université de la Californie   
(Québec/San Diego)

�ALEXANDRE CADIEUX, chargé de cours 
à l’Université du Québec à Montréal 
et à l’Université d’Ottawa  (Montréal)�ERIN HURLEY, professeure à 
l’Université McGill (Montréal)

Dans cette présentation, trois spécialistes 
des théâtres anglophones, autochtones 
et francophones au Québec nous ont 
présenté un exposé où se croisaient et 
dialoguaient leurs champs d’expertise. 
Julie Burelle, Alexandre Cadieux et Erin 
Hurley se sont affairé·e·s à raconter les 
faits saillants des trois histoires théâtrales 
en parallèle.

Les conférencier·e·s nous ont entre autres 
expliqué que c’est au tournant des années 
70 qu’on a pu voir les dramaturgies 

jamaislu.com/audio
https://soundcloud.com/user-159767700/conference-histoire-de-cohabitation
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http://www.backup-jamais-lu-2020.jamaislu.com/le-theatre-hors-du-quebec/


vulnérabilité. Pour Gee, mélanger les 
langues favorise des processus plus 
collaboratifs. Cela la nourrit aussi sur le 
plan créatif parce qu’elle « trouve souvent 
de la poésie dans la maladresse ». Tout 
au long de sa présentation, Gee nous a 
rappelé l’importance de cultiver le désir 
et de faire l’effort d’aller vers l’Autre.

Gilles Poulin-Denis, qui est fransaskois 
(francophone de la Saskatchewan) 

https://soundcloud.com/user-159767700/forum-pancanadien-extrait-lori-marchand-sophie-gee-gilles-poulin-denis






enseignement
La question de l’enseignement comme 
outil de choix pour agir contre nos 
méconnaissances mutuelles est 
revenue à plusieurs reprises lors du 
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trad)ction
Pendant le Forum, on a souvent parlé 
de la traduction de pièces comme 
étant le fruit d’initiatives personnelles 
et de complicités fragiles. Comment 







re
sp

on
sa

b
il

it
és

  
in

d
iv

id
u

el
le

s 
et

  
in

st
it

u
ti

on
n

el
le

s

17

prise de risque,  
curiosité et effort :  
publics et réception  
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SOULIGNER  
LES MANQUES ET  
RASSEMBLER  
LES IDÉES : 

Vous trouverez ici quelques constats et pistes 
de solutions qui ont émergé lors des discussions 
du Forum. Cette section ne prétend pas couvrir 
la totalité des problèmes rencontrés et solutions 
possibles. Elle se veut plutôt comme un point de 
départ pour une suite d’actions à entreprendre 
afin de Franchir les solitudes.

Les communautés  
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DIRECTION  
ARTISTIQUE  

ET GÉNÉRALE  
DU JAMAIS LU : 

MARCELLE DUBOIS

CODIRECTION  
ARTISTIQUE DE 
L'ÉDITION 2019 : 

NAHKA BERTRAND 
PASCAL BRULLEMANS 

ALEXIS DIAMOND

RÉDACTION  
DU MÉMOIRE : 

FLORENCE TÉTREAULT

COORDINATION  
ARTISTIQUE ET  
DIRECTION DES 

COMMUNICATIONS :

FANNY BROSSARD-CHARBONNEAU

COORDINATION  
DU FORUM :

BRICE FONTANA

RESPONSABLE DE 
L’ADMINISTRATION :

MIKAËL VITALI

GRAPHISME : 

CATHERINE CAMIRÉ

PHOTOGRAPHE : 1333019
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